
GRADOVI ________________________________

Grad Delnice

1.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01),
članka 9., 12., 31. i 32. Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti
(»Narodne novine« broj 48/95, 20/97, 46/97, 45/99, 92/01 i
117/01) i članka 19. Statuta Grada Delnica (»Službene novi-
ne« broj 22/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici
održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o ugostiteljskoj djelatnosti

I. OPĆA ODREDBA

Članak 1.

Ovom Odlukom odred̄̄uje se raspored, početak i završe-
tak radnog vremena u ugostiteljstvu, mjerila za drukčiji ra-
spored, početak i završetak radnog vremena za pojedine
ugostiteljske objekte, razdoblje u tijeku dana kada se zabra-
njuje usluživanje alkoholnih pića, prostori na kojima se jed-
nostavne ugostiteljske usluge smiju pružati ambulantno, teh-
nički i zdravstveni uvjeti za pružanje jednostavnih ugostitelj-
skih usluga ambulantno, prostori na kojima se ugostiteljske
usluge smiju pružati u pokretnom objektu, jela, pića i napici
koji se mogu usluživati pod šatorom, na klupama i sl., teh-
nički uvjeti za pružanje ugostiteljskih usluga pod šatorom,
na klupama i sl.

II. RASPORED, POČETAK I ZAVRŠETAK RAD-
NOG VREMENA U UGOSTITELJSTVU

Članak 2.

Ugostitelj je dužan na vidljivom mjestu na ulasku u ugo-
stiteljski objekt istaknuti radno vrijeme ugostiteljskog ob-
jekta, te pridržavati ga se.

Početkom radnog vremena u smislu ove Odluke smatra
se vrijeme u kojem ugostiteljski objekt počinje raditi.

Završetkom radnog vremena u smislu ove Odluke smatra
se trenutak u kojem ugostiteljski objekt završava rad, tj. tre-
nutak od kojeg gost u ugostiteljskom objektu više ne može
naručiti niti dobiti ugostiteljske usluge i do kojeg su izdani
računi za prethodno naručene i dobivene ugostiteljske uslu-
ge.

Članak 3.

Ugostitelj je dužan uskladiti radno vrijeme ugostiteljskog
objekta s ovom Odlukom u roku 30 dana od dana njezina
stupanja na snagu.

Prijava radnog vremena ugostiteljskog objekta podnosi se
na posebnom obrascu.

Obrazac prijave radnog vremena ugostiteljskog objekta
donosi Poglavarstvo Grada Delnica, a mora sadržavati slje-
deće podatke vezane uz ugostiteljski objekt:

- naziv ugostiteljskog objekta, njegovu adresu te Matični
broj ili JMBG,

- vrstu ugostiteljskog objekta sukladno odredbama Za-
kona o ugostiteljskoj djelatnosti, Pravilnika o razvrstavanju,

minimalnim uvjetima i kategorizaciji ugostiteljskih objekata
te ove Odluke,

- površinu ugostiteljskog objekta,
- broj telefona ugostiteljskog objekta, te podatke o odgo-

vornoj osobi,
- broj stalno zaposlenih,
- ukupni tjedni fond radnih sati, te
- radno vrijeme za svaki dan u tjednu posebno.
Obrazac prijave radnog vremena ugostiteljskog objekta

mora se objaviti u »Službenim novinama« Primorsko-goran-
ske županije.

Obrazac prijave radnog vremena ugostiteljskog objekta
dobije se u prostoriji Jedinstvenog upravnog odjela Grada
Delnica u kojoj se vrši prijem i otprema pošte.

Uz zahtjev za prijavu radnog vremena ugostiteljskog ob-
jekta, ugostitelj plaća upravnu pristojbu u iznosu od 20,00
kuna u državnim biljezima, prema članku 2. Zakona o
upravnim pristojbama te Tarifi broj 1. upravnih pristojba.

Ispunjeni obrazac za početak primjene radnog vremena
ugostiteljskog objekta, ugostitelj podnosi najkasnije 48 sati
prije njegove primjene.

Obrazac za početak primjene radnog vremena ugostitelj-
skog objekta ovjerava gradonačelnik Grada Delnica.

Odobreni i ovjereni obrazac rasporeda radnog vremena
ugostiteljskog objekta, tijelo iz stavka 5. ovog članka dostav-
lja ugostitelju, nadležnoj inspekciji, te Policijskoj postaji Del-
nice.

Članak 4.

Za ugostiteljske objekte utvrd̄̄uje se, ovisno o Pravilniku
o razvrstavljanju, minimalnim uvjetima i kategorizaciji ugo-
stiteljskih objekata, sljedeće radno vrijeme:

1. Za ugostiteljske objekte iz skupine HOTELI:
- hotel,
- motel,
- apartmani,
- pansion
u vremenu od 00,00 do 24,00 sata.

2. Za ugostiteljske objekte iz skupine KAMPOVI i druge
vrste ugostiteljskih objekata za smještaj:

- kamp,
- apartman,
- kuća za odmor,
- soba za iznajmljivanje,
- prenoćište,
- odmaralište,
- planinarski dom,
- lovački dom
u vremenu od 00,00 do 24,00 sata.

3. Za ugostiteljske objekte iz skupine RESTORANI:
- restoran,
- gostionica,
- pizzeria,
u vremenu od 07,00 do 23,00, a petkom i subotom od

07,00 do 01,00 sat,
- bistro,
- u vremenu od 06,00 do 23,00, a petkom i subotom od

06,00 do 01,00 sat,
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- pečenjarnica,
- slastičarnica,
u vremenu od 07,00 do 23,00, a petkom i subotom od

07,00 do 01,00 sat,
- restoran brze prehrane,
- objekti brze prehrane tip I. i tip II.
u vremenu od 06,00 do 02,00 sata.

4. Za ugostiteljske objekte iz skupine BAROVI:
- kavana,
u vremenu od 08,00 do 23,00, a petkom i subotom od

08,00 do 01,00 sat,
- noćni klub,
- noćni bar,
- disco club,
- disco bar,
u vremenu od 21,00 do 05,00 sati,
- caffe bar,
- buffet,
u vremenu od 06,00 do 23,00, a petkom i subotom od

06,00 do 01,00 sat,
- pivnica,
u vremenu od 06,00 do 23,00, a petkom i subotom od

06,00 do 01,00 sat,
- krčma,
u vremenu od 06,00 do 23,00, a petkom i subotom od

06,00 do 01,00 sat.

5. Za ugostiteljske objekte iz skupine KANTINE i PRI-
PREMNICE OBROKA (catering):

- kantina,
- pripremnica obroka catering i sl.,
u vremenu od 00,00 do 24,00 sata.

Članak 5.

Gradonačelnik može odobriti radno vrijeme za pojedini
ugostiteljski objekt, različito od radnog vremena propisanog
člankom 4. ove Odluke.

Gradonačelnik odobrava radno vrijeme iz stavka 1. ovog
članka na način kako je to propisano u članku 3. ove Odlu-
ke i to na temelju pismenog zahtjeva kojeg mogu podnijeti:

a) ugostitelj, ili
b) TZ Grada Delnica.
Prilikom odobravanja radnog vremena prema stavku 1.

ovog članka gradonačelnik, s jedne strane, uvažava javni
red i mir, a s druge strane uvažava širi javni interes, te inte-
rese Grada Delnica i samog ugostiteljskog objekta.

Gradonačelnik odobrava radno vrijeme iz stavka 1. ovog
članka, ako ocijeni da za to postoje opravdani razlozi, a to je
u pravilu za vrijeme blagdana i neradnih dana, te u vrijeme
održavanja svečanosti, fešti, sajmova, odnosno u ostalim izu-
zetnim prilikama.

Odobrenje radnog vremena prema stavku 1. ovog članka
može se dati ugostiteljskom objektu za razdoblje od najviše
tri (3) dana uzastopce.

Članak 6.

Gradonačelnik ima pravo, u slučaju čestog ili teškog naru-
šavanja javnog reda i mira, privremeno ograničiti radno vri-
jeme ugostiteljskog objekta, bez obzira na ranije odobreno
radno vrijeme.

Gradonačelnik donosi odluku iz stavka 1. ovog članka:
a) po službenoj dužnosti,
b) na zahtjev komunalnog redara,
c) na zahtjev grad̄̄ana-susjeda, ili
d) na zahtjev policijske postaje.
Konačnu Odluku o privremenom ograničenju radnog vre-

mena ugostiteljskog objekta, donosi Poglavarstvo u roku 20
dana od dana donošenja privremenog ograničenja.

Privremeno ograničenje te odluku o konačnom ograniče-
nju radnog vremena ugostiteljskog objekta, tijelo iz članka
3. stavka 5. ove Odluke dostavlja ugostitelju, nadležnoj in-
spekciji, te Policijskoj postaji Delnice.

III. ZABRANA USLUŽIVANJA ALKOHOLNIH
PIĆA

Članak 7.

Poglavarstvo Grada Delnica može, u slučaju čestog ili te-
škog narušavanja javnog reda i mira, ili u drugim opravda-
nim slučajevima, donijeti Odluku o zabrani usluživanja alko-
holnih pića u pojedinim ugostiteljskim objektima u odred̄̄e-
nom razdoblju tijekom dana.

Poglavarstvo donosi Odluku iz stavka 1. ovog članka na
zahtjev:

a) gradonačelnika,
b) komunalnog redara,
c) grad̄̄ana-susjeda, ili
d) policijske postaje.
Odluku o zabrani usluživanja alkoholnih pića pojedinom

ugostiteljskom objektu, tijelo iz članka 3. stavka 5. ove Od-
luke dostavlja ugostitelju, nadležnoj inspekciji te Policijskoj
postaji Delnice.

IV. PRUŽANJE JEDNOSTAVNIH UGOSTITELJ-
SKIH USLUGA AMBULANTNO

Članak 8.

Jednostavnom ugostiteljskom uslugom smatra se usluživa-
nje konfekcioniranih jela kao i usluživanje pića, napitaka i
sladoleda.

Jednostavne ugostiteljske usluge mogu se pružati (izvan
poslovnih prostorija i prostora ugostitelja) ambulantno.

Ambulantno se mogu usluživati jela u konfekcioniranom
stanju, bezalkoholna pića, napici i sladoled u skladu sa za-
htjevima higijene.

a) Prostori na kojima se pružaju jednostavne ugostiteljske
usluge, ambulantno

Članak 9.

Jednostavne ugostiteljske usluge smiju se pružati na slje-
dećim prostorima:

1. na izletištima
2. na prostorima uz riječne plaže
3. na zakupljenim javnim površinama
4. neposredno uz ugostiteljski objekt u kojem se obavlja

priprema i usluživanje pića i jela, pod uvjetom da se te uslu-
ge pružaju isključivo od strane ugostiteljskog objekta

5. u kinu za vrijeme trajanja predstave
6. na prostorima na kojima se održavaju sajmovi, skupovi,

svečanosti, priredbe, sportske manifestacije i sl., ali samo za
vrijeme njihovog trajanja

7. uz sportske terene.

b) Tehnički i zdravstveni uvjeti za pružanje jednostavnih
ugostiteljskih usluga ambulantno

Članak 10.

Za pružanje jednostavnih ugostiteljskih usluga ambu-
lantno moraju biti ispunjeni sljedeći tehnički i zdravstveni
uvjeti:

1. dovoljan prostor za pružanje jednostavnih ugostitelj-
skih usluga

2. radni stol odnosno pult od nehrd̄̄ajućeg materijala iz-
dignut iznad zemlje najmanje jedan metar
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3. hladnjak dovoljnog kapaciteta za namirnice koje su
lako pokvarljive

4. kruh i ostale namirnice te pribor za rad i usluživanje
moraju biti stalno zaštićeni od zagad̄̄ivanja

5. osiguran dovoljan broj posuda za odlaganje smeća
6. dovoljna količina higijenski ispravne vode za piće i dru-

ge potrebe putem vodovoda ili spremnika
7. osigurana dovoljna količina pribora za jelo za jedno-

kratnu upotrebu
8. da je prostor dovoljno osvijetljen ako se usluge pružaju

noću.

V. UGOSTITELJSKE USLUGE U POKRETNOM
OBJEKTU I SL.

Članak 11.

Ugostiteljske usluge mogu se pružati i u pokretnim objek-
tima koji ispunjavaju zakonske norme za pružanje ugostitelj-
skih usluga u pokretnom objektu na prostorima navedenim
u članku 9. ove Odluke.

Suglasnost za pružanje ugostiteljskih usluga u pokretnim
objektima, dobije se na temelju pismeno podnesenog zahtje-
va ugostitelja.

Pismeni zahtjev podnosi se u prostorijama tijela iz članka
3. stavka 5. ove odluke. Uz zahtjev za dobivanje suglasnosti
za pružanje ugostiteljskih usluga u pokretnim objektima,
ugostitelj plaća upravnu pristojbu u iznosu od 20,00 kuna
u državnim biljezima, prema članku 2. Zakona o upravnim
pristojbama te Tarifi broj 1. Upravnih pristojba.

Zahtjev za dobivanje suglasnosti za pružanje ugostitelj-
skih usluga u pokretnim objektima, ugostitelj podnosi najka-
snije 24 sata prije početka pružanja ugostiteljskih usluga u
pokretnim objektima.

Suglasnost za pružanje ugostiteljskih usluga u pokretnim
objektima ovjerava gradonačelnik Grada Delnica.

VI. PRUŽANJE UGOSTITELJSKIH USLUGA POD
ŠATOROM I NA KLUPAMA

Članak 12.

Pod šatorom i na klupama mogu se pripremati i usluživati
jednostavna topla i hladna jela, pića i napici te slastice u
skladu sa zahtjevima higijene.

Jednostavna topla i hladna jela, pića i napici te slastice
moraju se usluživati s priborom za jednokratnu upotrebu,
te u skladu sa sanitarnim propisima.

Članak 13.

Ugostiteljske se usluge mogu pružati pod šatorom i na
klupama, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti:

a) mora biti osiguran radni prostor sljedećih karakteri-
stika:

- veličina prostora mora biti srazmjerna vrsti i količini
pružanja ugostiteljskih usluga,

- prostor mora imati točionik i prostor za usluživanje,
- u prostoru mora postojati minimalno šank od nehrd̄̄aju-

ćeg ili drugog materijala koji se lako čisti i pere i koji je iz-
dignut iznad zemlje najmanje 100 centimetara,

- prostor mora biti dovoljno osvijetljen,
- mora postojati prostor za pripremu jela, a koji može biti

i u sklopu točionika,
- u prostoru za pripremu jela, radna površina za čišćenje i

obradu namirnica mora biti napravljena od materijala da se
lako čisti i održava,

- u prostoru mora postojati hladnjak dovoljnog kapaciteta
za držanje mesa i mesnih prerad̄̄evina, odnosno lako po-
kvarljivih namirnica.

b) mora se osigurati posebno posud̄̄e od nehrd̄̄ajućeg ma-
terijala, u kome se drži sirovo meso, te posebno posud̄̄e od
nehrd̄̄ajućeg materijala u kome se drži kuhano odnosno pe-
čeno meso,

c) namirnice različitog porijekla moraju biti med̄̄usobno
odvojene sukladno drugim važećim propisima,

d) uz klupe mora biti osiguran dovoljan broj posuda za
odlaganje smeća i otpadaka koje se redovito prazne te koje
imaju poklopce koji se lako otvaraju i zatvaraju,

e) mora se postaviti spremnik s vodom sa slavinom, sadr-
žine najmanje 50 litara, za držanje higijenski ispravne vode
za piće i druge potrebe,

f) posuda za kuhanje kobasica mora biti od nehrd̄̄ajućeg
materijala,

g) ako se kobasice peku, mora biti osiguran ured̄̄aj za pe-
čenje kobasica,

h) mora se osigurati da su kruh i ostale namirnice stalno
zaštićeni od zagad̄̄ivanja,

i) mora se osigurati dovoljna količina pribora za jelo i piće
za jednokratnu upotrebu,

i) mora se osigurati dovoljna količina pribora za jelo i piće
za jednokratnu upotrebu,

j) klupe, stolovi i stolice moraju biti stabilni, čvrsti i glat-
kih površina,

k) mora postojati propisana kutija za prvu pomoć,
l) kod pružanja ugostiteljskih usluga na klupama, radni

prostor može biti natkriven nadstrešnicom od lakog materi-
jala (tendom, plastičnim pokrovom i sl.).

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 14.
Za pružanje ugostiteljskih usluga navedenih u odredbama

ove Odluke uz propisane tehničke uvjete, moraju se poštiva-
ti i mjere i uvjeti protupožarne zaštite propisane drugim va-
žećim propisima.

Članak 15.
Ugostitelji koji pružaju ugostiteljske usluge izvan prostori-

ja ugostiteljskih objekata (npr. na priredbama, izletištima,
proslavama, pučkim feštama i sl.), dužni su prije početka nji-
hova obavljanja ishoditi potrebna odobrenja nadležnih in-
spekcijskih tijela.

Članak 16.
Nadzor nad primjenom ove Odluke vršit će nadležni or-

gani u okviru svojih nadležnosti, sukladno posebnim propi-
sima.

Članak 17.
Za povrede odredbi ove Odluke odgovarajuće se primje-

njuju kaznene odredbe iz Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti
te odgovarajućih sanitarnih propisa.

Članak 18.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o
ugostiteljskoj djelatnosti (»Službene novine« broj 29/95).

Članak 19.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 335-01/02-01/01
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.
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2.
Na temelju članka 7. stavka 2. Zakona o socijalnoj skrbi

(»Narodne novine« broj 73/97, 27/01, 59/01 i 82/01), članka
35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samou-
pravi (»Narodne novine« broj 33/01) i članka 19. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) Gradsko vi-
jeće Grada Delnica, na sjednici održanoj 15. veljače 2002.
godine donijelo je

ODLUKU
o socijalnoj skrbi

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrd̄̄uje se način obavljanja i financira-
nja djelatnosti socijalne skrbi propisane ovom Odlukom,
prava korisnika skrbi koje osigurava Grad Delnice, uvjeti i
način njihova ostvarivanja, način obavljanja i financiranja
djelatnosti socijalne skrbi, korisnici, postupak za ostvariva-
nje tih prava, te druga pitanja značajna za obavljanje djelat-
nosti socijalne skrbi.

Članak 2.

Poslove u svezi ostvarivanja prava iz socijalne skrbi, pro-
pisane ovom Odlukom obavljaju:

a) Socijalno vijeće - radno tijelo Poglavarstva Grada Del-
nica

(u daljnjem tekstu: Socijalno vijeće),
b) Jedinstveni upravni odjel Grada Delnica (u daljnjem

tekstu: Odjel), te
c) Poglavarstvo Grada Delnica.

Članak 3.

Prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlukom ne mo-
gu se ostvariti na teret Grada Delnica, ukoliko je zakonom
ili drugim pozitivnim propisom odred̄̄eno da se ta prava os-
tvaruju prvenstveno na teret Republike Hrvatske, te drugih
pravnih ili fizičkih osoba.

Isto tako, prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlu-
kom ne mogu ostvariti samac niti član obitelji koji:

- može sam sebe uzdržavati,
- ne želi tražiti pomoć od osobe koja ga je dužna uzdrža-

vati na temelju propisa o obiteljskim odnosima,
- ne želi ostvariti pomoć na temelju ugovora o doživot-

nom uzdržavanju,
- ne želi ostvariti pomoć putem Centra za socijalnu skrb

Delnice.
Prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlukom, koris-

nik ne može ostvariti ukoliko prima neku drugu pomoć
Grada Delnica koja je propisana drugim aktom Grada, osim
ako Poglavarstvo Grada Delnica, na zahtjev člana Poglavar-
stva zaduženog za socijalnu skrb te uz prethodno mišljenje
Socijalnog vijeća ne odluči drukčije.

Članak 4.

Svaki je grad̄̄anin dužan brinuti se za zadovoljavanje svo-
jih životnih potreba i potreba osoba koje je po zakonu ili po
drugoj pravnoj osnovi dužan uzdržavati.

Svatko je svojim radom, prihodima i imovinom dužan pri-
donositi sprječavanju, otklanjanju ili ublažavanju vlastite so-
cijalne ugroženosti, kao i socijalne ugroženosti članova svoje
obitelji, posebice djece i drugih članova obitelji koji se ne
mogu sami o sebi brinuti.

Članak 5.

Pojedini izrazi upotrebljeni u ovoj Odluci imaju ovo zna-
čenje:

1. SAMAC je osoba koja nema obitelj ili živi bez članova
svoje obitelji.

2. OBITELJ čine bračni drugovi, djeca i drugi srodnici
koji zajedno žive u zajedničkom domaćinstvu.

3. MLAD̄̄A PUNOLJETNA OSOBA je osoba koja je
navršila 18, a još nije navršila 21. godinu.

4. SAMOHRANIM RODITELJEM smatra se roditelj
koji nije u braku i ne živi u izvanbračnoj zajednici i sam skr-
bi za svoju djecu.

5. UDOMITELJSTVO je oblik skrbi izvan vlastite obite-
lji kojim se korisniku osigurava stanovanje, prehrana, čuva-
nje, odgoj, briga o zdravlju i obrazovanju i njegove druge
potrebe.

6. KORISNIK je osoba koja ostvaruje prava iz socijalne
skrbi.

Odredbe ove Odluke koje se odnose na bračnu zajednicu
primjenjuju se i na izvanbračnu zajednicu.

Članak 6.

Broj korisnika koji ostvaruju pojedina prava iz socijalne
skrbi propisane ovom Odlukom, Poglavarstvo može, na pri-
jedlog člana Poglavarstva zaduženog za socijalnu skrb te uz
prethodno mišljenje Socijalnog vijeća, ograničiti na točno
odred̄̄en broj, sukladno sredstvima koja su namijenjena za
osiguravanje prava iz socijalne skrbi propisanih ovom Odlu-
kom.

Članak 7.

Grad Delnice će poslove iz članka 7. Zakona o socijalnoj
skrbi, povjeriti Centru za socijalnu skrb Rijeka, Podružnica
Delnice (u daljnjem tekstu: Centar).

Med̄̄usobna prava, obveze i odgovornost Centra i Grada
Delnica u obavljanju poslova iz stavka 1. ovog članka utvrdit
će se med̄̄usobno sklopljenim ugovorom uz prethodnu su-
glasnost Ministarstva nadležnog za poslove socijalne skrbi.

Ukoliko Grad Delnice daje pomoć pojedinim ustano-
vama, udrugama ili drugim pravnim i fizičkim osobama u
svezi provedbe odred̄̄enih programa socijalne skrbi, Grad
Delnice u pravilu s njima sklapa ugovor o med̄̄usobnim pra-
vima, obvezama i odgovornosti.

Članak 8.

Socijalna skrb, u smislu odredbe ove Odluke, je djelatnost
kojom se osigurava i ostvaruje pomoć za podmirenje osnov-
nih životnih potreba socijalno ugroženih, nemoćnih i drugih
osoba koje one same ili uz pomoć članova obitelji ne mogu
zadovoljiti zbog nepovoljnih osobnih, gospodarskih, socijal-
nih i drugih okolnosti.

Radi sprečavanja, ublažavanja i otklanjanja uzroka i sta-
nja socijalne ugroženosti socijalnom skrbi pruža se potpora
obitelji, posebice djeci i drugim osobama koje ne mogu bri-
nuti same o sebi.

Članak 9.

Sredstva za obavljanje djelatnosti socijalne skrbi i ostvari-
vanje prava socijalne skrbi utvrd̄̄enih ovom Odlukom osigu-
ravaju se u proračunu Grada Delnica.

II. KORISNICI SOCIJALNE SKRBI

Članak 10.

Korisnik socijalne skrbi je samac ili obitelj koji nemaju
dovoljno sredstava za podmirenje osnovnih životnih po-
treba, a nisu u mogućnosti ostvariti ih svojim radom ili pri-
hodom od imovine ili iz drugih izvora.
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Korisnik socijalne skrbi je i:
1. tjelesno ili mentalno oštećeno ili psihički bolesno dijete,

te dijete prema kojem je ili bi trebala biti primijenjena mjera
obiteljsko ili kazneno pravne zaštite,

2. tjelesno ili mentalno oštećena ili bolesna odrasla osoba,
starija, nemoćna i druga osoba koja zbog trajnih promjena u
zdravstvenom stanju ne može udovoljavati osnovnim život-
nim potrebama,

3. druga osoba koja je u nevolji zbog poremećenih odnosa
u obitelji, ovisnosti o alkoholu, drogama ili drugim opojnim
sredstvima, ili zbog drugih oblika društveno neprihvatljivog
ponašanja ili drugih uzroka.

Korisnik socijalne skrbi iz stavka 2. ovog članka može biti
samac, član obitelji ili obitelj u cjelini.

Članak 11.

Prava socijalne skrbi utvrd̄̄ena ovom Odlukom ostvaruju
hrvatski državljani koji imaju prebivalište na području
Grada Delnica.

Prava iz socijalne skrbi propisana ovom Odlukom ne mo-
gu se prenositi na drugu osobu niti nasljed̄̄ivati.

III. UVJETI (KRITERIJI) ZA OSTVARIVANJE
PRAVA IZ SOCIJALNE SKRBI

Članak 12.

Za ostvarivanje prava iz socijalne skrbi propisanih ovom
Odlukom, potrebno je ispunjavati jedan od sljedećih uvjeta:

a) socijalni uvjet,
b) uvjet prihoda, ili
c) posebni uvjet.
Ostvarivanje pojedinih prava iz socijalne skrbi propisanih

ovom Odlukom ostvaruje se na način i po postupku propi-
sanom odredbama ove Odluke.

a) Socijalni uvjet

Članak 13.

Korisnik ispunjava socijalni uvjet ukoliko na temelju rje-
šenja Centra za socijalnu skrb Rijeka, Podružnica Delnice
ostvaruje jedno od prava i to:

- pravo na pomoć za uzdržavanje
- pravo na doplatak za pomoć i njegu
- pravo na osobnu invalidninu
- pravo korisnika socijalnog minimuma
- pravo korisnika stalne novčane pomoći
- pravo umirovljenika koji primaju zaštitni dodatak na mi-

rovinu pod uvjetom da je ta prava utvrdio Centar ovisno o
prihodima korisnika temeljem cenzusa prihoda, a sukladno
pozitivnim pravnim propisima.

b) Uvjet prihoda

Članak 14.

Korisnik ispunjava uvjet prihoda ukoliko su prihodi u
sljedećim iznosima:

- samac, čiji prihod ne prelazi iznos od 800,00 kuna,
- dvočlana obitelj, čiji prihod ne prelazi iznos od 1.300,00

kuna,
- tročlana obitelj, čiji prihod ne prelazi iznos od 1.800,00

kuna,
- četveročlana obitelj, čiji prihod ne prelazi iznos od

2.200,00,
- obitelj s više od četiri člana, za svakog daljnjeg člana

uvećava se prihod za iznos od 400,00 kuna.
Pod prihodom iz stavka 1. ovog članka smatraju se sva fi-

nancijska i materijalna sredstva koja samac ili obitelj ostvari

po osnovi rada, mirovine, te prihoda od imovine ili na drugi
način.

U prihode iz stavka 2. ovog članka ne uračunava se nov-
čana naknada za tjelesno oštećenje (invalidnina), ortopedski
dodatak, doplatak za pomoć i njegu, osobna invalidnina.

Prihod iz stavka 2. ovog članka umanjuje se za iznos koji
na temelju propisa o obiteljskim odnosima član obitelji plaća
za uzdržavanje osobe koja nije član obitelji.

c) Poseban uvjet

Članak 15.

Poseban uvjet ispunjavaju sljedeći korisnici:
1) dijete ili udovica poginulog, zatočenog ili nestalog hr-

vatskog branitelja iz Domovinskog rata
2) dijete hrvatskog ratnog vojnog invalida iz Domovin-

skog rata,
3) hrvatski ratni vojni invalid iz Domovinskog rata,
4) dijete nezaposlenog razvojačenog hrvatskog branitelja

iz Domovinskog rata koji ostvaruje pravo na novčanu na-
knadu zbog nezaposlenosti sukladno pozitivnim zakonskim
propisima

5) dijete civilnog invalida rata
Ovaj poseban uvjet primjenjuje se u svim slučajevima,

osim kada je pojedinim odredbama ove Odluke drugačije
navedeno.

U svezi s ostvarivanjem posebnog uvjeta iz stavka 1. ovog
članka, a glede prava iz socijalne skrbi utvrd̄̄enih ovom Od-
lukom izjednačavaju se djeca, usvojenici i pastorčad.

IV. PRAVA IZ SOCIJALNE SKRBI

Članak 16.

Ovom se Odlukom utvrd̄̄uju sljedeća prava iz socijalne
skrbi:

1. pravo na jednokratnu novčanu pomoć za subvenciju
komunalnih usluga,

2. pravo na jednokratnu novčanu pomoć za hitne inter-
vencije,

3. pravo na pomoć za subvenciju troškova stanovanja,
4. pravo na pomoć za subvenciju prehrane učenika osnov-

nih škola,
5. pravo na pomoć za subvenciju troškova javnog prijevo-

za učenika srednjih škola i studenata,
6. pravo na pomoć za subvenciju smještaja djece u vrtić te

odraslih osoba u domove za stare i nemoćne.

Članak 17.

Korisnik, u pravilu može, istovremeno ostvariti samo jed-
no od prava iz socijalne skrbi propisano ovom Odlukom.

U izuzetnim slučajevima, može se korisniku dozvoliti os-
tvarivanje više pojedinačnih prava iz socijalne skrbi propisa-
nih ovom Odlukom.

Odluku iz stavka 2. ovog članka donosi Poglavarstvo, na
zahtjev člana Poglavarstva zaduženog za socijalnu skrb, te
uz prethodno mišljenje Socijalnog vijeća.

U slučajevima kada je to neophodno, Odjel uz pomoć so-
cijalnog vijeća te Centra utvrd̄̄uje ukupne stvarne materijal-
ne i socijalne prilike korisnika (stambeni i zdravstveni status,
dob, broj članova kućanstva, broj djece predškolske ili škol-
ske dobi, broj nezaposlenih).

1. Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za subvenciju
komunalnih usluga

Članak 18.

Jednokratna novčana pomoć za subvenciju komunalnih
usluga (u daljnjem tekstu: pomoć za komunalne usluge) mo-

Zadnja obrada —— Wednesday 5th February 2003 – JOB: g:/3b2/sluzbeni/2002/sn04/Delnice.3d Stranica
277
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že se odobriti korisniku za plaćanje ispostavljenih računa za
isporučene ili izvršene usluge kao što su troškovi električne
energije, vode, odvoza smeća i druge komunalne usluge ve-
zane za troškove stanovanja.

Odluku o davanju pomoći za komunalne usluge donosi
socijalno vijeće, na temelju zahtjeva tražitelja.

Podnositelj zahtjeva dužan je Socijalnom vijeću podnijeti
obrazloženi pismeni zahtjev, te račun (uplatnicu) javnog ili
komunalnog poduzeća, te druge dokumente i isprave koje
će Socijalno vijeće zatražiti.

Socijalno vijeće donosi odluku o davanju pomoći za ko-
munalne usluge korisnicima, ako ispunjavaju:

a) socijalni uvjet, ili
b) uvjet prihoda.
Prilikom donošenja odluke o davanju pomoći za komu-

nalne usluge, Socijalno vijeće vodi računa da li se radi o do-
maćinstvu čiji je pretežan broj članova nesposoban za rad i
privred̄̄ivanje (članovi stariji od 65 godina, te nesposobnost
članova utvrd̄̄ena općim propisima) ili se pak radi o doma-
ćinstvu s troje ili više djece.

Pomoć za komunalne usluge koristi se na način da Odjel -
Odsjek za računovodstvo i financije, na temelju odluke So-
cijalnog vijeća, plati korisnikov račun u cijelosti ili djelo-
mično, izravno na račun javnog ili komunalnog poduzeća.

Članak 19.

Korisnik pomoći za komunalne usluge može biti samo je-
dan član domaćinstva.

Pomoć za komunalne usluge ne smije prijeći iznos osno-
vice kojeg odredi Poglavarstvo.

Poglavarstvo odred̄̄uje iznos osnovice iz stavka 2. ovog
članka prema prijedlogu člana Poglavarstva zaduženog za
socijalnu skrb, uz prethodno mišljenje Socijalnog vijeća te
Odjela - Odsjeka za računovodstvo i financije, a sukladno
predvid̄̄enim novčanim sredstvima u Proračunu Grada Del-
nica.

Odluka Poglavarstva iz stavka 3. ovog članka objavljuje
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Pomoć za komunalne usluge može se tijekom jedne ka-
lendarske godine odobriti korisniku više puta s time da
ukupni iznos ove pomoći ne može prijeći trostruki iznos
osnovice iz stavka 3. ovog članka.

2. Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za hitne inter-
vencije

Članak 20.
Jednokratna novčana pomoć za hitne intervencije (u dalj-

njem tekstu: izravna pomoć) može se odobriti korisniku koji
zbog trenutačnih materijalnih teškoća nije u mogućnosti
podmiriti odred̄̄enu životnu potrebu.

Izravna pomoć ne smije prijeći iznos osnovice kojeg odre-
di Poglavarstvo.

Poglavarstvo odred̄̄uje iznos osnovice iz stavka 2. ovog
članka na način propisan u odredbi članka 20. stavka 3.
ove Odluke.

Odluka Poglavarstva iz stavka 3. ove Odluke objavljuje se
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Izravna pomoć može se tijekom jedne kalendarske godi-
ne odobriti korisniku više puta, s time da ukupni iznos ove
pomoći ne smije prijeći dvostruki iznos osnovice iz stavka 3.
ovog članka.

Članak 21.

Socijalno vijeće donosi odluku o davanju izravne pomoći
korisnicima, ako ispunjavaju:

a) socijalni uvjet, ili
b) uvjet prihoda, ili
c) poseban uvjet.

Podnositelj zahtjeva dužan je Socijalnom vijeću podnijeti
obrazloženi pismeni zahtjev, te druge dokumente i isprave
koje će Socijalno vijeće zatražiti.

Izravna pomoć može se dodijeliti i korisniku kojem priho-
di prelaze prihode propisane člankom 14. ove Odluke, ali ne
više od 20% propisanih iznosa.

Izravna pomoć koristi se na način da Odjel - Odsjek za
računovodstvo i financije, na temelju odluke Socijalnog vi-
jeća, isplati korisniku na ruke odobrenu izravnu pomoć.

3. Pravo na pomoć za subvenciju troškova stanovanja

Članak 22.

Pomoć za subvenciju troškova stanovanja (u daljnjem
tekstu: troškovi stanovanja), u smislu odredbi Zakona o so-
cijalnoj skrbi te odredbi ove Odluke su troškovi koji se od-
nose na stanarinu, podstanarinu te najamninu.

Članak 23.

Troškovi stanovanja mogu se odobriti korisniku koji ne
koristi stan koji je po svojim obilježjima iznad obilježja po-
trebnih za zadovoljavanje njihovih osnovnih stambenih po-
treba.

Članak 24.

Socijalno vijeće donosi odluku o troškovima stanovanja
korisnicima, ako ispunjavaju:

a) socijalni uvjet, ili
b) uvjet prihoda, ili
c) poseban uvjet.
Podnositelj zahtjeva dužan je Socijalnom vijeću podnijeti

obrazloženi pismeni zahtjev, te druge dokumente i isprave
koje će Socijalno vijeće zatražiti.

Troškovi stanovanja ne mogu se odobriti korisniku ako
njegov prosječni mjesečni prihod za zadnja tri mjeseca prije
mjeseca u kojem je podnesen zahtjev, prelaze više od 25%
iznosa propisanih člankom 14. ove Odluke.

Članak 25.

Mjerila i obilježja stana potrebnog za zadovoljavanje
osnovnih potreba korisnika za odobravanje pomoći za tro-
škove stanovanja odred̄̄uju se sukladno Pravilniku o odobra-
vanju pomoći za uzdržavanje u obliku zajma, mjerila i obi-
lježja stana potrebnog za zadovoljavanje osnovnih stambe-
nih potreba samca ili obitelji i odobravanju pomoći iz soci-
jalne skrbi (»Narodne novine« 29/98).

Mjerila i obilježja iz stavka 1. ovog članka su:
- za samca, garsonijera ili jednosobni stan do površine 25

m2

- za dvočlanu obitelj, jednosobni ili jednoipolsobni stan do
površine 35 m2

- za tročlanu obitelj, jednoipolsobni ili dvosobni stan do
površine 45 m2

- za četveročlanu obitelj, dvosobni ili trosobni stan do po-
vršine 55 m2

- za svakog sljedećeg člana obitelji dodaje se još 5 m2

stana.

Članak 26.

Korisnik troškova stanovanja dokazuje svoj status odgo-
varajućim aktima i ispravama koje od njega zatraži Socijalno
vijeće.

Članak 27.

Troškove stanovanja odobrava korisniku Socijalno vijeće
u postotku od osnovice koju odredi Poglavarstvo i to za:

1. samca 100%
2. obitelj za:
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- odraslu osobu 80% osnovice
- dijete do 7 godina 80% osnovice
- dijete od 7 do 15 godina 90% osnovice
- dijete od 15 do 18 godina 100% osnovice
Iznosi utvrd̄̄eni prema stavku 2. ovog članka povećavaju

se ako je korisnik:
- potpuno radno nesposobna odrasla osoba (starija od 70

g. i čija je nesposobnost utvrd̄̄ena prema općim propisima),
koja živi sama za 50% osnovice

- potpuno radno nesposobna odrasla osoba koja živi u
obitelji za 30% osnovice

- trudnica nakon 12 tjedana trudnoće i rodilja do 2 mje-
seca nakon poroda za 50% osnovice

- dijete samohranog roditelja za 25% osnovice

Članak 28.

Poglavarstvo odred̄̄uje iznos osnovice iz članka 29. ove
Odluke na način propisan u odredbi članka 20. stavka 3.
ove Odluke.

Odluka iz stavka 1. ovog članka objavljuje se u »Službe-
nim novinama« Primorsko-goranske županije.

Troškovi stanovanja mogu se tijekom jedne kalendarske
godine odobriti korisniku više puta s time da ukupni iznos
ove pomoći ne može prijeći dvostruki iznos osnovice iz
stavka 1. ovog članka.

Članak 29.
Korisnik nema pravo na pomoć za troškove stanovanja

ako:
1. ugovorom o najmu ne dokaže postojanje najma (potpis

na ugovoru mora ovjeriti javni bilježnik)
2. stan ili dio stana daje u podnajam
3. sam ili članovi njegove obitelji stan ne koriste za stano-

vanje ili ako se stan koristi za druge namjene u cijelosti ili
djelomično

4. pravo na pomoć za troškove stanovanja nema ni koris-
nik ako on sam ili član njegove obitelji ima u vlasništvu ili
suvlasništvu kuću, kuću za odmor ili stan.

4. Pravo na pomoć za subvenciju prehrane učenika osnov-
nih škola

Članak 30.
Pravo na pomoć za subvenciju prehrane učenika osnov-

nih škola (u daljnjem tekstu: prehrana učenika), imaju uče-
nici koji ispunjavaju uvjet prihoda ili jedan od sljedećih
uvjeta:

- da su djeca roditelja poginulog u Domovinskom ratu,
- da su djeca roditelja invalida Domovinskog rata od naj-

manje 50% tjelesnog oštećenja i više,
- da su djeca bez roditeljskog staranja,
- da su djeca samohranih roditelja te
- da su djeca obitelji koje imaju petero i više djece, od ko-

jih najmanje troje istodobno i redovito pohad̄̄aju nastavu u
osnovnoj školi.

Članak 31.
Odluku o prehrani učenika donosi Socijalno vijeće, na te-

melju zahtjeva tražitelja.
Podnositelj zahtjeva dužan je Socijalnom vijeću podnijeti

obrazloženi pismeni zahtjev, te dokumente i isprave kojima
dokazuje postojanje jednog od uvjeta iz članka 30. ove Od-
luke.

Pravo na prehranu učenika koristi se na način da Odjel -
Odsjek za računovodstvo i financije, na temelju Odluke So-
cijalnog vijeća izravno plaća osnovnoj školi troškove maren-
de.

Reviziju učenika (korisnika) vršit će Socijalno vijeće po
službenoj dužnosti ili na zahtjev člana Poglavarstva zaduže-
nog za socijalnu skrb.

5. Pravo na pomoć za subvenciju troškova javnog prijevo-
za učenika srednjih škola te studenata

Članak 32.

Pravo na pomoć za subvenciju troškova javnog prijevoza
učenika srednjih škola i studenata (u daljnjem tekstu: tro-
škovi prijevoza), pripadaju učenicima i studentima s prebi-
valištem na području Grada Delnica ako svakodnevno kori-
ste javni prijevoz od mjesta stanovanja do mjesta školovanja
te koji ispunjavaju jedan od uvjeta navedenih u članku 35.
ove Odluke.

Pod mjestima školovanja, prema stavku 1. ovog članka
podrazumijevaju se srednje škole u Delnicama, Rijeci, Opa-
tiji i Moravicama, te Sveučilište u Rijeci.

Pravo na troškove prijevoza ostvaruju samo oni redoviti
učenici srednjih škola navedenih u stavku 1. ovog članka,
ako svakodnevno putuju u Rijeku, Opatiju ili Moravice iz
razloga što u Srednjoj školi Delnice za njih ne postoji mo-
gućnost školovanja, odnosno što nema smjera odnosno stru-
ke za koju se školuju, a u mjestu školovanja nemaju riješeno
pitanje stanovanja.

Pravo na troškove prijevoza ostvaruju samo oni redoviti
studenti, ako nekoliko puta tjedno (najmanje četiri dana)
putuju u Rijeku na Fakultet koji pohad̄̄aju, a nemaju u Ri-
jeci riješeno pitanje stanovanja.

Pravo na troškove prijevoza imaju svi redoviti učenici i
studenti s prebivalištem u mjestima na području Grada Del-
nica.

Članak 33.

Pravo na troškove prijevoza ostvaruju oni učenici i stu-
denti čiji roditelji ili staratelji ispunjavaju jedan od uvjeta:

a) socijalni uvjet i to:
- pravo na pomoć za uzdržavanje, ili
- pravo na doplatak za pomoć i njegu,
b) uvjet prihoda,
c) poseban uvjet.

Članak 34.

Odluku o troškovima prijevoza donosi Socijalno vijeće,
na temelju zahtjeva tražitelja.

Podnositelj zahtjeva dužan je Socijalnom vijeću podnijeti
sljedeću dokumentaciju:

a) obrazloženi pismeni zahtjev u kojem treba navesti ime
i prezime učenika, ime i prezime roditelja ili staratelja, mje-
sto stanovanja odnosno prebivališta učenika,

b) potvrdu o obiteljskim prihodima roditelja odnosno sta-
ratelja,

c) potvrdu o pohad̄̄anju odgovarajuće srednje škole,
d) potvrdu o mjestu prebivališta učenika te roditelja ili

staratelja odnosno može i preslika osobne iskaznice učenika
te njihovih roditelja ili staratelja,

e) dokaz ili pismenu izjavu roditelja ili staratelja, da uče-
nik ili student nema riješeno pitanje stanovanja u mjestu
školovanja, tj. da svakodnevno odnosno redovito putuje u
mjesto školovanja.

Članak 35.

Pravo na troškove prijevoza ostvaruje se na način da
Odjel - Odsjek za računovodstvo i financije, na temelju Od-
luke Socijalnog vijeća, plati troškove prijevoza izravno na
račun prijevoznika javnog prijevoza, a na ime učenika (ko-
risnika) kojem su odobreni.

Isplata novčanih sredstava iz stavka 1. ovog članka obav-
lja se u roku 5 dana nakon što javni prijevoznik dostavi
Odjelu - Odsjeku za računovodstvo i financije račun učenika
(korisnika) besplatnog prijevoza.
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Utorak, 5. ožujka 2002. Stranica 279 — broj 4SLUŽBENE NOVINE



Pravo na besplatni prijevoz ostvaruje se samo za vrijeme
trajanja nastavne godine sukladno pozitivnim pravnim pro-
pisima.

6. Pravo na pomoć za subvenciju smještaja djece u vrtić te
odraslih osoba u domove za stare i nemoćne

Članak 36.
Pravo na pomoć za subvenciju smještaja djece u vrtić te

odraslih osoba u domove za stare i nemoćne (u daljnjem
tekstu: troškovi smještaja) ostvaruju samo djeca koja poha-
d̄̄aju Dječji vrtić »Hlojkica« Delnice, te odrasle osobe koje
se smještaju u domove za stare i nemoćne koji se nalaze
na području Grada Delnica.

Troškovi smještaja djece i odraslih osoba plaćaju se u iz-
nosu potrebnom da se pokrije stvarna razlika do pune cijene
troškova smještaja osoba iz stavka 1. ovog članka u odgova-
rajuće institucije.

Članak 37.
Pravo na troškove smještaja ostvaruju djeca ako ispunja-

vaju jedan od sljedećih uvjeta:
a) da je dijete poginulog, zatočenog ili nestalog hrvatskog

branitelja iz Domovinskog rata
b) da je dijete poginulih roditelja,
c) da je dijete samohranog roditelja.
Ako iz jedne obitelji više djece ispunjava neki od uvjeta iz

ovog članka, tada samo jedno ima pravo na troškove smje-
štaja u 100% iznosu, drugo ima pravo na troškove smještaja
u 50% iznosu, a treće i svako dalje nemaju pravo.

Članak 38.
Odluku o troškovima smještaja djeteta u vrtić donosi So-

cijalno vijeće, na temelju zahtjeva roditelja ili skrbnika dje-
teta.

Podnositelj zahtjeva dužan je Socijalnom vijeću podnijeti
obrazloženi pismeni zahtjev, isprave kojima se dokazuje is-
punjavanje traženih uvjeta, te druge dokumente i isprave
koje Socijalno vijeće može zatražiti.

Isplata novčanih sredstava iz stavka 1. ovog članka obav-
lja se na način da Odjel - Odsjek za računovodstvo i finan-
cije, na temelju Odluke Socijalnog vijeća, plati troškove
smještaja izravno na račun dječjeg vrtića »Hlojkica« Delnice
za dijete kojem je odobren besplatan boravak.

Članak 39.
Pravo na troškove smještaja ostvaruje odrasla osoba, ako

ispunjava sljedeće uvjete:
- da je starija od 65 godina života,
- da se sama ne može uzdržavati,
- da nema osobe koja ga je dužna uzdržavati na temelju

propisa o obiteljskim odnosima.
Odluku o troškovima smještaja odraslih osoba u domove

za stare i nemoćne donosi Socijalno vijeće, po službenoj
dužnosti ili na temelju zahtjeva člana Poglavarstva zaduže-
nog za socijalnu skrb.

Isplata novčanih sredstava iz stavka 2. ovog članka obav-
lja se na način da Odjel - Odsjek za računovodstvo i finan-
cije, na temelju Odluke Socijalnog vijeća, plati troškove
smještaja izravno na račun doma za starije i nemoćne osobe,
za osobu kojoj je odobren besplatan boravak.

Ako iz jedne obitelji više odraslih osoba ispunjava neki
od uvjeta iz ovog članka, tada samo jedna osoba ima pravo
na troškove smještaja u 100% iznosu.

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 40.

Korisnik koji je temeljem odredbi ove Odluke ostvario
neko od propisanih prava iz socijalne skrbi, dužan je nad-
oknaditi štetu Gradu Delnicama ako je:

- dao neistinite ili netočne podatke
- krivotvorio podatke
- primanje ostvario zbog toga što nije prijavio promjenu

koja bi utjecala na smanjenje ili gubitak prava
- na protupravan način ostvario primanje na koje nije

imao pravo.
Šteta se nadoknad̄̄uje u ukupnom iznosu sredstava koja je

primio od trenutka primanja pa do trenutka utvrd̄̄ivanja ne-
pravilnosti, uvećanu za zakonske zatezne kamate.

Članak 41.

Jedinstveni upravni Odjel - Odsjek za računovodstvo i fi-
nancije ima pravo i obvezu nadzirati da li se odobrena sred-
stva za ostvarivanje pojedinih prava iz ove Odluke koriste
sukladno u svrhu za koju su namijenjena.

Ukoliko se utvrdi nenamjensko korištenje sredstava pod-
nijet će se zahtjev Poglavarstvu Grada Delnica za uskraćiva-
nje odobrenog prava iz socijalne skrbi uz prethodno mišlje-
nje Socijalnog vijeća.

Jedinstveni upravni odjel - Odsjek za računovodstvo i fi-
nancije obvezan je dva puta godišnje podnijeti Poglavarstvu
izvješće o ostvarivanju i izvršavanju prava iz socijalne skrbi
na temelju ove Odluke i to polugodišnje izvješće najkasnije
do 31. srpnja, te godišnje izvješće najkasnije do 31. siječnja
za proteklu godinu.

Članak 42.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Od-
luka o oslobad̄̄anju od plaćanja komunalne naknade, sub-
vencije vode, vodne naknade i prehrane učenika u osnov-
nim školama na području Grada Delnica (»Službene novi-
ne« Primorsko-goranske županije broj 8/98 i 14/98).

Članak 43.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 500-01/02-01/02
Ur. broj: 2112-01-02-06
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

3.
Na temelju članka 35. i članka 68. stavka 3. točka 1. Za-

kona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Na-
rodne novine« broj 33/01), članka 30. Zakona o financiranju
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave (»Na-
rodne novine«, broj 117/93, 69/97, 33/00, 73/00 i 127/00), te
članka 19. i članka 52. točka 1. Statuta Grada Delnica (»Slu-
žbene novine« broj 22/01), Gradsko vijeće Grada Delnica,
na sjednici održanoj 15. veljače 2002. godine donijelo je

ODLUKU
o izmjeni Odluke o porezima Grada Delnica

Članak 1.

Članak 43. mijenja se i glasi:
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»Poslove u svezi s utvrd̄̄ivanjem i naplatom gradskih po-
reza iz članka 2. ove Odluke obavljat će Porezna uprava,
Područni ured Rijeka, Ispostava Delnice.

Sukladno suglasnosti ministra financija da Porezna upra-
va može obavljati poslove utvrd̄̄ivanja, evidentiranja, nadzo-
ra, naplate i ovrhe radi naplate županijskih, općinskih ili
gradskih poreza od 14. rujna 2001. godine (»Narodne novi-
ne« broj 79/01), Poreznoj upravi za obavljanje poslova iz
stavka 1. ovog članka, osim u svezi s utvrd̄̄ivanjem i napla-
tom prireza porezu na dohodak, pripada naknada u iznosu
5% od ukupno naplaćenih prihoda.

Ovlašćuje se FINA Zagreb, Poslovnica Delnice da na-
knadu iz stavka 2. ovog članka Poreznoj upravi obračuna i
uplati u državni proračun i to do zadnjeg dana u mjesecu
za protekli mjesec.

Glede postupka utvrd̄̄ivanja obveznika, razreza, naplate,
žalbenog postupka, prisilne naplate, obračunavanja zateznih
kamata te drugih radnji vezanih uz plaćanje gradskih pore-
za, nadležno tijelo iz stavka 1. ovog članka obavlja navedene
radnje primjenjujući odgovarajuće odredbe Zakona te ove
Odluke.

Porezna uprava, Područni ured Rijeka, Ispostava Delnice
će do 15. u mjesecu za prethodni mjesec Gradu Delnicama
dostavljati zbirna izvješća o utvrd̄̄enim i naplaćenim pore-
zima Grada Delnica iz članka 2. ove Odluke.«

Članak 2.

Izmjena ove Odluke stupa na snagu danom objave u
»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije, a pri-
mjenjuje se od 01. siječnja 2002. godine.

Klasa: 410-01/01-01/10
Ur. broj: 2112-01-02-07
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

4.
Gradsko vijeće Grada Delnica na temelju članka 7. Za-

kona o socijalnoj skrbi (»Narodne novine« broj 73/97),
članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) sa-
moupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i članka 19. Sta-
tuta Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine donijelo je

PROGRAM
javnih potreba u socijalnoj skrbi i zdravstvenoj
zaštiti u Gradu Delnicama u 2002. godini

Članak 1.
Programom javnih potreba u socijalnoj skrbi i zdravstve-

noj zaštiti (u daljnjem tekstu: Program) utvrd̄̄uje se aktivno-
sti, poslovi i djelatnosti od značaja za Grad Delnice te oblici,
obim i način zadovoljavanja javnih potreba te pružanje po-
moći na području Grada Delnica, a u svrhu poboljšavanja
ostvarivanja zdravstvene zaštite i socijalne skrbi na području
Grada Delnica svih korisnika ovih programa.

Članak 2.
Na osnovi utvrd̄̄enih potreba, u okviru zakonskih obveza

te u okviru utvrd̄̄enih financijskih mogućnosti Grada Del-
nica, u Proračunu Grada Delnica predvid̄̄ena su sredstva
za realizaciju ovog Programa u ukupnom iznosu od
420.000,00 kuna.

Članak 3.

Ovaj Program javnih potreba ostvaruje se kroz sljedeće
oblike novčanih pomoći (davanja):

1. Prava iz socijalne skrbi, i to:
a) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za subvenciju

komunalnih usluga
b) Pravo na jednokratnu novčanu pomoć za hitne inter-

vencije
c) Pravo na pomoć za subvenciju troškova stanovanja
d) Pravo na pomoć za subvenciju prehrane učenika

osnovnih škola
e) Pravo na pomoć za subvenciju troškova javnog prijevo-

za učenika srednjih škola i studenata
f) Pravo na pomoć za subvenciju smještaja djece u vrtić,

te odraslih osoba u domove za stare i nemoćne
Prava iz socijalne skrbi isplaćivat će se na način i po po-

stupku propisanom posebnom Odlukom.
Prava iz socijalne skrbi predvid̄̄ena su u ukupnom iznosu

od 320.000,00 kuna.

2. Financijske i stručne pomoći društveno humanitarnim
udrugama iznose 30.000,00 kuna.

Sredstva za financijske i stručne pomoći društveno huma-
nitarnim udrugama isplaćivat će se na temelju Plana Pogla-
varstva o isplati osiguranih sredstava iz proračuna Grada
Delnica te na temlju prijedloga člana Poglavarstva zaduže-
nog za područje socijalne skrbi.

3. Programi zdravstvene zaštite:
a) zaštita djece i mladeži,
b) zaštita materinstva,
c) zaštita invalidnih osoba,
d) stručno usavršavanje zdravstvenih djelatnika,
e) zdravstveno prosvjećivanje,
f) provod̄̄enje mjera zdravstvene zaštite iznad standarda i

normativa HZZ-a.
Sredstva za navedene programe iznose 10.000,00 kuna, a

isplaćivat će se na temelju Plana Poglavarstva o isplati osigu-
ranih sredstava iz proračuna Grada Delnica te na temelju
prijedloga člana Poglavarstva zaduženog za područje socijal-
ne skrbi.

4. Socijalne stipendije za učenike i studente s područja
Grada Delnica.

Socijalne stipendije za učenike i studente s područja
Grada Delnica isplaćivat će se na način i po postupku pro-
pisanom posebnom Odlukom.

Socijalne stipendije za učenike i studente s područja
Grada Delnica predvid̄̄ena su u ukupnom iznosu od
60.000,00 kuna.

Članak 4.

Sredstva za ostvarivanje ovog programa osiguravaju se u
proračunu Grada Delnica, a njima raspolaže Gradonačelnik
Grada Delnica kao naredbodavatelj za njegovo izvršenje.

Gradonačelnik vrši raspored predvid̄̄enih sredstava nosi-
teljima odnosno korisnicima Programa, na temelju Planova
Poglavarstva o isplati osiguranih sredstava iz proračuna
grada Delnica te na temelju prijedloga člana Poglavarstva
zaduženog za područje socijalne skrbi, u skladu s ovim Pro-
gramom te sukladno odredbama posebnih odluka.

Članak 5.

Ovaj će se Program javnih potreba u socijalnoj skrbi i
zdravstvenoj zaštiti u Gradu Delnicama objaviti u »Službe-
nim novinama« Primorsko-goranske županije, stupa na sna-
gu danom donošenja, a primjenjuje se od 01. siječnja 2002.
godine.
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Utorak, 5. ožujka 2002. Stranica 281 — broj 4SLUŽBENE NOVINE



Klasa: 500-01/02/01/04
Ur. broj: 2112-01-02-02
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

5.
Gradsko vijeće Grada Delnica, na temelju članka 39.

stavka 2. Zakona o športu (»Narodne novine« broj 111/97
i 13/98), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regional-
noj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01), članka 19.
Statuta Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) na
sjednici održanoj 15. veljače 2002. godine donijelo je

PROGRAM
javnih potreba u športu u Gradu Delnicama

u 2002. godini

Članak 1.

Programom javnih potreba u športu utvrd̄̄uju se aktivno-
sti, poslovi i djelatnosti od značaja za Grad Delnice u svezi
sa:

1. Poticanjem i promicanjem športa,
2. Djelovanjem športskih klubova i udruga,
3. Provod̄̄enjem dijela programa tjelesne i zdravstvene

kulture djece i mladeži,
4. Sudjelovanjem u organizaciji športskih priredaba i na-

tjecanja,
5. Športsko rekreacijskim aktivnostima grad̄̄ana,
6. Treningom, organiziranjem i provod̄̄enjem sustava na-

tjecanja podmlatka ekipa,
7. Stručnim radom u sportu,
8. Osiguravanjem prostornih uvjeta za rad športskih klu-

bova i udruga,
9. Treningom, organizacijom i provod̄̄enjem sustava do-

maćih i med̄̄unarodnih natjecanja te općom i posebnom
zdravstvenom zaštitom športaša,

10. Sufinanciranjem športskih manifestacija.

Članak 2.

Aktivnosti, poslovi i djelatnosti iz članka 1. ovog Pro-
grama od posebnog su značaja za Grad Delnice, te se sred-
stva potrebna za njihovo ostvarivanje osiguravaju u proraču-
nu Grada Delnica.

Aktivnosti, poslovi i djelatnosti iz članka 1. ovog Pro-
grama provode se kroz rad športskih klubova i udruga koje
sustavno organiziraju treniranje i prijavljuju se prema gran-
skim savezima na službena natjecanja.

Športski klubovi i udruge u sklopu svojih aktivnosti obuh-
vaćaju i mladež te ostalo pučanstvo radi provod̄̄enja rekrea-
cijskih aktivnosti.

Članak 3.

Za aktivnosti, poslove i djelatnosti iz članka 1. ovog Pro-
grama u proračunu Grada Delnica osigurana su sredstva u
ukupnom iznosu od 400.000,00 kuna.

Osigurana sredstva rasporedit će se korisnicima Programa
prema utvrd̄̄enim iznosima:

1. HNK Goranin - osigurana su sredstva u ukupnom izno-
su od 108.000,00 kuna i to za troškove natjecanja i opreme,
novčane stimulacije licenciranih voditelja, putne troškove i
ostale materijalne troškove.

2. SKI Goranin - osigurana su sredstva u ukupnom iznosu
od 90.000,00 kuna i to za troškove natjecanja i opreme, nov-
čane stimulacije licenciranih voditelja, troškove pripreme
natjecatelja.

3. KK Delnice (košarka) - osigurana su sredstva u ukup-
nom iznosu od 9.000,00 kuna i to za troškove natjecanja i
opreme, novčane stimulacije licenciranih voditelja.

4. Kuglački klub Delnice - osigurana su sredstva u ukup-
nom iznosu od 9.000,00 kuna i to za troškove natjecanja i
opreme.

5. Kuglački klub Mladost - osigurana su sredstva u ukup-
nom iznosu od 9.000,00 kuna i to za troškove natjecanja i
opreme.

6. Ženski kuglački klub Goranin - osigurana su sredstva u
ukupnom iznosu od 9.000,00 kuna i to za troškove natjeca-
nja i opreme.

7. Kuglački klub Goranin Delnice - osigurana su sredstva
u ukupnom iznosu od 18.000,00 kuna i to za troškove natje-
canja i opreme, novčane stimulacije licenciranih voditelja i
putne troškove igrača.

8. Šahovski klub Delnice - osigurana su sredstva u ukup-
nom iznosu od 27.000,00 kuna i to za troškove natjecanja i
opreme, novčane stimulacije licenciranih voditelja i troškova
organizacije natjecanja.

9. SŠK »Petehovac« Delnice (stolni tenis) - osigurana su
sredstva u ukupnom iznosu od 27.000,00 kuna i to za troško-
ve natjecanja i opreme, novčane stimulacije licenciranih vo-
ditelja i putne troškove.

10. POK »RIS« Delnice - osigurana su sredstva u ukup-
nom iznosu od 27.000,00 kuna i to za troškove natjecanja i
opreme, troškove organizacije natjecanja i ostale materijalne
troškove.

11. Oldtimer klub Delnice 95 - Delnice - osigurana su
sredstva u ukupnom iznosu od 5.000,00 i to za troškove or-
ganizacije natjecanja.

12. Društvo za ekstremne športove »Adrenalin« - osigu-
rana su sredstva u ukupnom iznosu od 5.000,00 kuna i to
za troškove organizacije natjecanja.

13. Karate klub Delnice - osigurana su sredstva u ukup-
nom iznosu od 5.000,00 i to za troškove organizacije natjeca-
nja.

14. Školski športski klubovi i školska športska natjecanja -
osigurana su sredstva u ukupnom iznosu od 10.000,00 kuna i
to za troškove natjecanja i opreme.

15. Školovanje stručnih kadrova za potrebe športskih
udruga - osigurana su sredstva u ukupnom iznosu od
7.000,00 kuna.

16. Korištenje Doma sportova s grijanjem za treninge i
natjecanja - osigurana su sredstva u ukupnom iznosu od
8.000,00 kuna.

17. Zdravstvena kontrola sportaša u natjecanjima - osigu-
rana su sredstva u ukupnom iznosu od 14.000,00 kuna.

18. Reprezentacije, osiguravaju se sredstva u ukupnom iz-
nosu od 13.000,00 kuna i to za:

a) Maja Kezele - sufinanciranje odlaska na Olimpijske
igre 2002. g. u iznosu od 3.000,00 kuna

b) HNK Goranin Delnice - sufinanciranje u organizaciji
Malonogometnog turnira u Domu sportova »Zimski kup
2002.« u iznosu od 2.000,00 kuna

c) ostali troškovi režija u iznosu od 8.000,00 kuna.

Članak 4.

Sredstvima za ostvarivanje ovog programa raspolaže gra-
donačelnik Grada Delnica kao naredbodavatelj za njegovo
izvršenje.

Gradonačelnik vrši raspored predvid̄̄enih sredstava nosi-
teljima odnosno korisnicima Programa na temelju Plana Po-
glavarstva o isplati osiguranih sredstava iz proračuna Grada
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Delnica te na temelju prijedloga člana Poglavarstva zaduže-
nog za područje športa.

Članak 5.

Ovaj će se Program javnih potreba u športu u Gradu Del-
nicama objaviti u »Službenim novinama« Primorsko-goran-
ske županije, stupa na snagu danom donošenja, a primjenju-
je se od 01. siječnja 2002. godine.

Klasa: 620-01/02-01/08
Ur. broj: 2112-01-02-01
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

6.
Gradsko vijeće Grada Delnica na temelju članka 9a. Za-

kona o financiranju javnih potreba u kulturi (»Narodne no-
vine« broj 47/90, 27/93), članka 35. Zakona o lokalnoj i re-
gionalnoj (područnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj
33/01), te članka 19. Statuta Grada Delnica (»Službene no-
vine« broj 22/01) na sjednici održanoj 15. veljače 2002. godi-
ne, donijelo je

PROGRAM
javnih potreba u kulturi u Gradu Delnicama

za 2002. godinu

Članak 1.
Programom javnih potreba u kulturi utvrd̄̄uju se svi oblici

promicanja kulture, kulturnih djelatnosti i manifestacija koji
doprinose razvitku i unapred̄̄enju svekolikog kulturnog živ-
ota u Gradu Delnicama.

Programom javnih potreba u kulturi obuhvaćene su re-
dovne djelatnosti i programi neophodni za zadovoljavanje
potreba u kulturi grad̄̄ana te projekti i manifestacije od po-
sebnog značaja.

Programom javnih potreba u kulturi financirat će se slje-
deće aktivnosti i djelatnosti:

1. Djelatnost i poslovi ustanova kulture i udruga u kulturi
kao i pomaganje i poticanje umjetničkog i kulturnog stvara-
laštva.

2. Akcije i manifestacije u kulturi što pridonose razvitku i
promicanju kulturnog života i amaterizma u kulturi.

3. Unapred̄̄ivanje knjižničarske djelatnosti.
4. Razvoj glazbeno-scenske i literarne djelatnosti.
5. Održavanje izložbi, manifestacija i ostalih kulturnih pri-

redbi.
6. Poticanje kulturnog stvaralaštva mladih i djece.
7. Izdavaštvo.

Članak 2.
Djelatnosti i programi iz članka 1. ovog Programa od po-

sebnog su značaja za Grad Delnice, te se sredstva potrebna
za njihovo ostvarivanje osiguravaju u proračunu Grada Del-
nica.

U proračunu su osigurana sredstva u ukupnom iznosu od
453.500,00 kuna za realizaciju programa javnih potreba u
kulturi u Gradu Delnicama.

Predvid̄̄ena sredstva rasporedit će se korisnicima ovog
Programa prema utvrd̄̄enim iznosima:

1. Sredstva namijenjena za redovnu djelatnost:
1) Gradska limena glazba 22.500,00

2) KUD - Pjevački zbor 24.300,00
3) KUD - Tamburaška sekcija 9.000,00
4) »Goranski snjegovi« - kazališna udruga 18.000,00
5) KUD - Glazbena sekcija (Goranski snjegovi) 13.500,00
6) Glazbena skupina Shadow 4.500,00
7) Matica hrvatska - Ogranak Delnice 7.200,00
8) Srednja škola (Dramsko-literarna sekcija) 5.400,00
9) Osnovna škola (društvene sekcije) 10.000,00

a) OŠ I. G. Kovačić Delnice 9.000,00
b) OŠ I. G. Kovačić Delnice
- područna škola Crni Lug 1.000,00

10) Mesopusno društvo Pauše 7.200,00
11) Društvo »Naša djeca« 7.200,00
12) Potpora za kulturno stvaralaštvo (pojedinca) 7.200,00
13) OŠ F. Krste Frankopana Brod na Kupi 3.000,00

2. Sredstva namijenjena za realizaciju odred̄̄enih pro-
grama:
1) Karnevalske povorke, izrade maski i sl. 10.400,00
2) Karnevalska povorka Dječjeg vrtića Hlojkica 2.400,00
3) Likovne izložbe - pokroviteljstvo 9.600,00
4) Likovne izložbe u organizaciji Grada 2.000,00
5) Kazališne predstave (Goranski snjegovi) 8.000,00
6) Kazališne predstave - gostovanja 5.600,00
7) Promocije, predstavljanje književnih djela, i sl. 4.000,00
8) Koncertne predstave - gostovanja 4.800,00
9) Koncerti (KUD i Gradska limena glazba) 5.600,00
10) Priredbe uz značajne dane 5.600,00
11) Susreti, smotre i sl. (Goranski glasi) 5.600,00

3. Participacija za korištenje prostora:
1) Radnički dom 20.000,00
2) Dom OSRH 5.000,00

4. Reprezentacije, materijalni troškovi i sl. 15.900,00

Članak 3.

Od ukupno predvid̄̄enih sredstava, navedenih u članku 2.
stavku 2. ovog Programa, sredstva u iznosu od 200.000,00
kuna predvid̄̄ena su za ostvarivanje godišnjeg programa
rada »Narodne knjižnice i čitaonice« Delnice, i to za:

a) redovnu djelatnost, osobna primanja zaposlenika, ma-
terijalni troškovi i sl., te

b) nabavku novih knjiga i časopisa, dopunske djelatnosti,
promocije i sl.

Članak 4.
Sredstvima za ostvarivanje ovog programa raspolaže gra-

donačelnik Grada Delnica kao naredbodavatelj za njegovo
izvršenje.

Gradonačelnik vrši raspored predvid̄̄enih sredstava nosi-
teljima odnosno korisnicima Programa na temelju prijedloga
člana Poglavarstva zaduženog za područje kulture.

Članak 5.

Ovaj će se Program javnih potreba u kulturi u Gradu Del-
nice objaviti u »Službenim novinama« Primorsko-goranske
županije, stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje
se od 1. siječnja 2002. godine.

Klasa: 610-01/02-01/01
Ur. broj: 2112-01-02-02
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.
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7.
Gradsko vijeće Grada Delnica, na temelju članka 20.

stavka 2. Zakona o tehničkoj kulturi (»Narodne novine«
broj 76/93, 11/94) i članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj
(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01), te
članka 19. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« broj
22/01) na sjednici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo
je

PROGRAM
javnih potreba u području tehničke kulture u

Gradu Delnicama za 2002. godinu

Članak 1.
Programom javnih potreba u području tehničke kulture

utvrd̄̄uju se aktivnosti, poslovi i djelatnosti u tehničkoj kultu-
ri od značaja za Grad Delnice.

Aktivnosti, poslovi i djelatnosti u tehničkoj kulturi obuh-
vaćaju:

1. Poticanje i promicanje tehničke kulture
2. Odgoj, obrazovanje i osposobljavanje djece i mladeži

za stjecanje tehničkih, tehnoloških i informatičkih znanja i
vještina.

Članak 2.
Aktivnosti, poslovi i djelatnosti iz članka 1. ovog Pro-

grama od posebnog su značaja za Grad Delnice, te se sred-
stva potrebna za njihovo ostvarivanje osiguravaju u proraču-
nu Grada Delnica.

U proračunu su osigurana sredstva u ukupnom iznosu od
36.900,00 kuna za realizaciju programa javnih potreba u teh-
ničkoj kulturi u Gradu Delnicama.

Osigurana sredstva rasporedit će se korisnicima programa
prema utvrd̄̄enim iznosima:

1. Sredstva namijenjena za redovnu djelatnost;
a) Foto kino klub 18,000,00
b) Osnovna škola - radionice 4.500,00
c) Srednja škola - radionice 4.500,00

2. Sredstva namijenjena za realizaciju odred̄̄enih pro-
grama;
a) Izložbe foto radova 3.600,00
b) Školske izložbe 2.700,00
c) Sufinanciranje tečajeva, igraonica i sl. 3.600,00

Članak 3.
Sredstvima za ostvarivanje ovog programa raspolaže gra-

donačelnik Grada Delnica kao naredbodavatelj za njegovo
izvršenje.

Gradonačelnik vrši raspored predvid̄̄enih sredstava nosi-
teljima odnosno korisnicima Programa na temelju prijedloga
člana Poglavarstva zaduženog za područje tehničke kulture.

Članak 4.
Ovaj će se program objaviti u »Službenim novinama« Pri-

morsko-goranske županije, stupa na snagu danom donoše-
nja, a primjenjuje se od 1. siječnja 2002. godine.

Klasa: 630-01/02/01/01
Ur. broj: 2112-01-02-02
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednik

Milivoj Tomac, v. r.

8.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
50. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova Odbora za Statut,

Poslovnik i propise

Članak 1.
Osniva se Odbor za Statut, Poslovnik i propise kao radno

tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.
Poslovi i zadaci Odbora za Statut, Poslovnik i propise

propisani su odredbom članka 50. Poslovnika Gradskog vi-
jeća Grada Delnica.

Članak 2.

U Odbor za Statut, Poslovnik i propise imenuju se:
1. Dušan Stanković, predsjednik
2. Branko Pleše, član
3. Krešimir Dragišić, član
4. Vlatka Štiglić, član
5. Milivoj Tomac, član

Članak 3.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka

o osnivanju i imenovanju članova Komisije za Statut i Po-
slovnik (»Službene novine« broj 19/01).

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim

novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/13
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

9.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
51. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova Odbora

za Proračun i financije Grada

Članak 1.

Osniva se Odbor za Proračun i financije Grada kao radno
tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.
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Poslovi i zadaci Odbora za Proračun i financije Grada
propisani su odredbom članka 51. Poslovnika Gradskog vi-
jeća Grada Delnica.

Članak 2.
U Odbor za Proračun i financije Grada imenuju se:
1. Marijan Tomac, predsjednik
2. Jadranka Kruljac, član
3. Tončica Nikola-Kazanova, član
4. Anton Piršić, član
5. Rudolf Vančina, član

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim

novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/03
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

10.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
52. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova Odbora
za komunalne djelatnosti i imovinu Grada

Članak 1.
Osniva se Odbor za komunalne djelatnosti i imovinu

Grada kao radno tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.
Poslovi i zadaci Odbora za komunalne djelatnosti i imovi-

nu Grada propisani su odredbom članka 52. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Delnica.

Članak 2.
U Odbor za komunalne djelatnosti i imovinu Grada ime-

nuju se:
1. Anton Raukar, predsjednik
2. Goran Gašparac, član
3. Ivan Šnajdar, član
4. Ladislav Bićak, član
5. Ivan Mihelčić, član
6. Goran Bukovac, član
7. Dubravko Piršić, član

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim

novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/04
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

11.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
53. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15, veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova Odbora
za gospodarski razvoj i poduzetništvo

Članak 1.

Osniva se Odbor za gospodarski razvoj i poduzetništvo
kao radno tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.

Poslovi i zadaci Odbora za gospodarski razvoj i poduzet-
ništvo propisani su odredbom članka 53. Poslovnika Grad-
skog vijeća Grada Delnica.

Članak 2.

U Odbor za gospodarski razvoj i poduzetništvo imenuju
se:

1. Čedomir Maksan, predsjednik
2. Josip Kesić, član
3. Sigfrid Nikola, član
4. Žarko Nikšić, član
5. Valentin Ivančić, član
6. Mladen Pleše, član
7. Josip Prelac, član

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim
novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/05
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

12.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01), te članka
54. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova

Odbora za kulturu i tehničku kulturu

Članak 1.

Osniva se Odbor za kulturu i tehničku kulturu kao radno
tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.
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Poslovi i zadaci Odbora za kulturu i tehničku kulturu pro-
pisani su odredbom članka 54. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Delnica.

Članak 2.
U Odbor za kulturu i tehničku kulturu imenuju se:
1. Branko Mihajlović, predsjednik
2. Alen Janjušević, član
3. Tomislav Vučić, član
4. Eva Luketić, član
5. Marijan Malnar, član.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim

novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/06
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

13.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
55. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova
Odbora za šport i tjelesnu kulturu

Članak 1.

Osniva se Odbor za šport i tjelesnu kulturu kao radno ti-
jelo Gradskog vijeća Grada Delnica.

Poslovi i zadaci Odbora za šport i tjelesnu kulturu propi-
sani su odredbom članka 55. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Delnica.

Članak 2.

U Odbor za šport i tjelesnu kulturu imenuju se:
1. Goran Muvrin, predsjednik
2. Mladen Kovačević, član
3. Damir Trnski, član
4. Marko Petranović, član
5. Mladen Mihelčić, član
6. Robert Abramović, član
7. Vladimir Luketić, član.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim
novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/07
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednik

Milivoj Tomac, v. r.

14.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
56. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova
Odbora za zdravstvo i socijalnu skrb

Članak 1.

Osniva se Odbor za zdravstvo i socijalnu skrb kao radno
tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.

Poslovi i zadaci Odbora za zdravstvo i socijalnu skrb pro-
pisani su odredbom članka 56. Poslovnika Gradskog vijeća
Grada Delnica.

Članak 2.

U Odbor za zdravstvo i socijalnu skrb imenuju se:
1. Ljubinka Gardašević Morić, predsjednica
2. Ljubica Vujnović, član
3. Jasna Tomac, član
4. And̄̄ela Gašparac, član
5. D̄̄urd̄̄a Belobrajdić, član
6. Živko Malnar, član
7. Mladen Mauhar, član.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim
novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/08
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

15.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
57. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova Odbora
za odgoj, obrazovanje, informatiku i mladež

Članak 1.

Osniva se Odbor za odgoj, obrazovanje, informatiku i
mladež kao radno tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.
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Poslovi i zadaci Odbora za odgoj, obrazovanje, informati-
ku i mladež propisani su odredbom članka 57. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Delnica.

Članak 2.

U Odbor za odgoj, obrazovanje, informatiku i mladež
imenuju se:

1. Zvonimir Imgrund, predsjednik
2. Franjo Jakovac, član
3. Željko Grgurić, član
4. Anka Zubović, član
5. Siniša Valentić, član
6. Anton Raukar-mlad̄̄i, član
7. Indira Rački Joskić, član.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim
novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/09
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

16.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01), te članka
58. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova Odbora
za med̄̄ulokalnu i med̄̄unarodnu suradnju

Članak 1.

Osniva se Odbor za med̄̄ulokalnu i med̄̄unarodnu surad-
nju kao radno tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.

Poslovi i zadaci Odbora za med̄̄ulokalnu i med̄̄unarodnu
suradnju propisani su odredbom članka 58. Poslovnika
Gradskog vijeća Grada Delnica.

Članak 2.
U Odbor za med̄̄ulokalnu i med̄̄unarodnu suradnju ime-

nuju se:
1. dr. Anton Štimac, predsjednik
2. Željko Majnarić, član
3. Milan Majnarić, član
4. Jurica Pintar, član
5. Mario Gašparac, član
6. Damir Moćan, član
7. Ivan Majnarić, član.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim

novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/10
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

17.
Na temelju članka 35. točke 2. i članka 38. Zakona o lo-

kalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne no-
vine« broj 33/01), članka 19. točke 2. i članka 29. Statuta
Grada Delnica (»Službene novine« broj 22/01) te članka
59. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Delnica (»Službene
novine« broj 30/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjed-
nici održanoj 15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o osnivanju i imenovanju članova Odbora za zaštitu

okoliša, prostorno ured̄̄enje i promet

Članak 1.

Osniva se Odbor za zaštitu okoliša, prostorno ured̄̄enje i
promet kao radno tijelo Gradskog vijeća Grada Delnica.

Poslovi i zadaci Odbora za zaštitu okoliša, prostornog
ured̄̄enja i promet propisani su odredbom članka 59. Poslov-
nika Gradskog vijeća Grada Delnica.

Članak 2.
U Odbor za zaštitu okoliša, prostornog ured̄̄enja i promet

imenuju se:
1. Zdenko Pauković, predsjednik
2. Ivan Gašparac, član
3. Rudolf Ožanić, član
4. Marina Vukobratović, član
5. Anton Žagar, član
6. Nenad Vančina, član
7. Albina Malnar, član.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim

novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 013-01/02-01/11
Ur. broj: 2112-01-02-03
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.

18.
Na temelju članka 33. i 35. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01),
članka 19. i 32. Statuta Grada Delnica (»Službene novine«
broj 22/01), Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici odr-
žanoj 15. veljače 2002. godine donijelo je

ODLUKU
o Ispravku odredbe Poslovnika Gradskog vijeća

Grada Delnica

Članak 1.

U članku 60. stavku 4. riječi »8 dana« zamjenjuju se rije-
čima »15 dana«.
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Članak 2.

Odluka o Ispravku Poslovnika Gradskog vijeća Grada
Delnica stupa na snagu danom objave u »Službenim novi-
nama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 012-03/01-01/02

Ur. broj: 2112-01-01-04

Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik

Milivoj Tomac, v. r.

19.

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-
gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01),
članka 19. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« broj
22/01), članka 454. Zakona o trgovačkim društvima (»Na-
rodne novine« broj 111/93, 34/99 i 52/00), Gradsko vijeće
Grada Delnica, na sjednici održanoj 15. veljače 2002. godine
donijelo je

ODLUKU
o dopuni Izjave osnivača o usklad̄̄enju Trgovačkog

društva »RUNOLIST« d.o.o. Delnice

Članak 1.

U članku 5. Izjave osnivača (pročišćeni tekst) iza točke
74,4 koja glasi:

»promidžba (reklama i propaganda)« dodaje se nova
točka koja glasi:

»74,84 Ostale poslovne djelatnosti, d.n.«

Ostale točke ostaju.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 620-01/01-01/16

Ur. broj: 2112-01-02-12

Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik

Milivoj Tomac, v. r.

20.

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-
gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01),
članka 19. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« broj
22/01), članka 454. Zakona o trgovačkim društvima (»Na-
rodne novine« broj 111/93, 34/99 i 52/00), Gradsko vijeće
Grada Delnica, na sjednici održanoj 15. veljače 2002. godi-
ne, donijelo je

ODLUKU
o izmjeni i dopuni Izjave osnivača o usklad̄̄enju
Trgovačkog društva »RUNOLIST« d.o.o. Delnice

Članak 1.

Članak 8. Izjave osnivača (pročišćeni tekst) mijenja se i
glasi:

»Član Društva (osnivač) ima učešće u temeljnom kapitalu
Društva u iznosu od 100%«.

Članak 2.

Članci 9., 10. i 11. Izjave osnivača (pročišćeni tekst) brišu
se.

Članak 3.

U članku 13. stavku 2. Izjave osnivača (pročišćeni tekst)
iza alineje:

»- upotrebi ostvarene dobiti i pokrivanju gubitaka«, doda-
ju se nova alineja koja glasi:

»- o zaduživanju i investicijskim ulaganjima Društva u iz-
nosima većim od 80.000,00 kuna«.

Ostale alineje ostaju.

Članak 4.

U članku 14. Izjave osnivača (pročišćeni tekst) stavak 2.
briše se.

Stavci 3. i 4. postaju stavci 2. i 3.

Članak 5.

U članku 17. Izjave osnivača (pročišćeni tekst) iza alineje:
»- daje upute i smjernice za rad Uprave Društva«, dodaje

se nova alineja koja glasi:
»- donosi odluke o zaduživanju i investicijskim ulaganjima

Društva do visine iznosa od 80.000,00 kuna«.
Ostale alineje ostaju.

Članak 6.

Članak 20. stavak 2. Izjave osnivača (pročišćeni tekst) mi-
jenja se i glasi:

»Visinu nagrade članovima Nadzornog odbora odred̄̄uje
Skupština Društva (osnivač) u skladu s odredbama Statuta
Društva«.

Članak 7.

U članku 24. Izjave osnivača (pročišćeni tekst) iza alineje:
»- organizira i rukovodi procesom rada i poslovanja Dru-

štva« dodaje se nova alineja koja glasi:
»- odlučuje o zaduživanju i investicijskom ulaganju Dru-

štva do iznosa od 10.000,00 kuna«.
Ostale alineje ostaju.

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 620-01/01-01/16

Ur. broj: 2112-01-02-13
Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik
Milivoj Tomac, v. r.
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21.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01) i
članka 19. Statuta Grada Delnica (»Službene novine« broj
22/01) Gradsko vijeće Grada Delnica, na sjednici održanoj
15. veljače 2002. godine, donijelo je

ODLUKU
o izradi Smjernica rada Poglavarstva Grada Delnica

Članak 1.

Poglavarstvo Grada Delnica obvezuje se da u roku 45
dana od dana donošenja ove Odluke izradi Smjernice rada

Poglavarstva Grada Delnica (segmenti) za razdoblje 2001.
- 2005. godine.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/02-01/15

Ur. broj: 2112-01-02-04

Delnice, 15. veljače 2002.

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA

Predsjednik

Milivoj Tomac, v. r.
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